
INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
DE SEGURIDAD

Cómo usar

■ Nunca deje caer ni inserte ningún objeto 
dentro de cualquier orificio. 

■ No use el aparato al aire libre ni lo opere 
donde productos de aerosol (spray) están 
siendo utilizados o donde oxigeno está 
siendo administrado.

■ No utilice este aparato con un disco 
dañado o roto, pues puede ocasionar 
lesiones.

■ Siempre guarde este aparato y su cable 
en un área sin humedad. Asegúrese que 
el cable está desconectado del aparato.

■ Asegúrese que el aparato está en “off” 
(apagado) antes de enchufarlo. Siempre 
conecte primero el enchufe al aparato 
y después a la toma de corriente. Para 
desconectar, ponga todos los controles 
en “off”, saque el enchufe de la toma de 
corriente y después desconecte el cable 
del aparato para almacenarlos.  

■ Para uso doméstico solamente.

■ El adaptador eléctrico fue proyectado 
para ser orientado correctamente en una 
posición vertical o en el suelo.

■ Para protección adicional, se debe 
incorporar en la instalación eléctrica 
un dispositivo de corriente residual 
(disyuntor) con una corriente de corte 
residual que no exceda los 30mA. 
Para mayor información consulte a un 
instalador especializado (Argentina/Chile).

Al utilizar un aparato eléctrico, precau-
ciones básicas deben ser siempre obser-
vadas, incluyendo las descritas abajo. Lea 
todas las instrucciones antes de utilizar 
este aparato.

LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES ANTES 

DEL USO.
MANTÉNGALO LEJOS 

DEL AGUA. 

PELIGRO
Como sucede con la mayoría de los 
aparatos eléctricos, los componentes 
eléctricos están vivos eléctricamente 
aún cuando se encuentran apagados. 
Para reducir el riesgo de muerte por 
descarga eléctrica:

■ No intente recoger un aparato que 
haya caído en el agua. Desenchúfelo 
inmediatamente de la toma de corriente.

■ No lo use mientras está en el baño o en 
la ducha.

■ No ponga o guarde el aparato en un 
lugar de donde pueda caer o ser tirado 
dentro de una bañera o de un lavabo.  

■ No ponga o deje caer el aparato dentro 
del agua u de otro líquido.

■ Siempre desenchúfelo de la toma de 
corriente inmediatamente después de 
usarlo.

■ Siempre desenchufe este aparato antes 
de limpiarlo.

ADVERTENCIA
Para reducir los riesgos de quemaduras, 
incendio, choque eléctrico o lesiones a 
personas:

■ Nunca deje sin vigilancia un aparato que 
esté enchufado en la toma de corriente.

■ Este artefacto no está diseñado para ser 
usado por personas con incapacidad 
sensorial o mental (incluido niños) o que 
no tengan experiencia, a menos que se 
les supervise o capacite sobre el uso del 
producto por una persona responsable de 
su seguridad. 

■ Se debe asegurar la supervisión de los 
niños para  evitar que usen el aparato 
como juguete. 

■ Utilice este aparato solamente para el 
uso previsto y descrito en este manual. 
No utilice accesorios no recomendados 
por el fabricante.

■ Nunca opere este aparato si: 
– El cable o el enchufe está dañado.
– Se ha caído 
– Le ha ingresado agua 
– Se ha estropeado, roto o no funciona 
correctamente
– En cualquiera de estos casos lleve 
inmediatamente el aparato al centro de 
reparaciones.

Nota: Si el cable de alimentación está 
dañado este debe ser reemplazado por 
personal o un servicio técnico autorizado 
en Latino América.

■ Mantenga el cable distante de superficies 
calientes. No enrolle el cable alrededor 
del aparato.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

CUIDADO: No usar este 
aparato cerca de bañaderas, 
duchas ó otros recipientes 
con agua.

Guía de Utilización y Cuidados
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Componentes:  

Antes de usar el producto, favor leer 
las instrucciones de seguridad en el 
manual de instrucciones.
Carga del aparato
■ Asegúrese de que el aparato está 

apagado.

■ Conecte el adaptador de carga al aparato 
y después a la corriente.

■ Antes de utilizar el cortador de cabello 
por primera vez, cargue el aparato 
durante 16-18 horas.

■ El indicador de carga se encenderá. 
El indicador de carga permanecerá 
encendido una vez la carga se haya 
completado.

■ Si no va a utilizarlo durante un largo 

periodo de tiempo (2 o 3 meses), 
desconéctelo de la red eléctrica y 
guárdelo. Antes de volver a utilizarlo 
recárguelo completamente.

■ Para conservar la vida útil de la batería, 
deje que se agote completamente cada 
seis meses y luego recárguela durante 
16-18 horas.

Conexión de los peines
1. Seleccione la guía de recorte que 

corresponda a la longitud que quiere que 
tenga el cabello después de cortarlo. 

2. La guía de peines debe ser instalada 
enganchando primero los dientes de la 
cuchilla en la parte delantera del peine. 
A continuación, presione la parte 
posterior del peine hacia abajo hasta que 

Consejos de utilización

Limpieza y mantenimiento

Garantía - Ver folleto

Para un corte uniforme
Permita que la máquina corte el 
cabello sin moverla demasiado rápido. 
El mover la máquina demasiado rápido 
puede crear una sensación de tirantez.

Emplee toques cortos al cortar y al 
principio utilice la guía de recorte más 
largo. Después puede utilizar una guía 
de recorte más  corta de menor logitud.
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■ La batería deberá ser retirada del 
aparato antes de que sea desechada.

■ El aparato debe estar desconectado de 
la toma de corriente al retirar la batería.

■ Asegúrese de que el aparato esté 
totalmente descargado.

■ Retire el peine. 

■ Retire la cuchilla.

■ Separe el panel decorativo de la carcasa 
superior haciendo palanca para mostrar 
los elementos internos y la placa de 
circuito impreso.

■ Retire el conjunto de la batería y la placa 
de circuito impreso.

■ Desconecte la batería de la placa de 
circuito.

■ La batería debe desecharse de forma 
segura.

NOTA: Siempre deberá reciclar o desechar 
las baterías de acuerdo con las medidas 
Locales o Estatales.

PRECAUCION: ESTAS BATERIAS DE 
NiMh DEBERAN SER RECICLADAS O 
DESECHADAS DE ACUERDO A LAS 
MEDIDAS LOCALES O ESTATALES.

No las queme ni rompa, ya que pueden 
explotar o desprender materiales tóxicos. 
No haga cortociurcuito, ya que esto podría 
ocasionar quemaduras. 

Producto desechableencaje en su lugar.
3. Asegure que el peine está conectado 

antes de comenzar a cortar el cabello.

4. Para quitar el peine, jale la lengüeta del 
peine y tire el peine hasta que salga.

Su cortador de cabello está equipado con 
cuchillas de alta calidad. Para asegurar 
un rendimiento duradero del aparato, 
limpie las cuchillas y el aparato de forma 
periódica. 

Después de cada uso:
■ Asegúrese de que el aparato está 

apagado y desenchufado de la red 
eléctrica.

■ Elimine con un cepillo el cabello 
acumulado en las cuchillas y en la 
unidad principal. No sumerja el aparato 
en agua.

■ Limpie el aparato con un paño húmedo y 
séquelo inmediatamente.

■ Aplique unas gotas de aceite para 
máquinas de corte o de coser en las 
cuchillas. Elimine el exceso de aceite.

Advertencias de limpieza
■ Para la limpieza solo debe utilizarse un 

cepillo suave como el que se suministra 
con el producto.

■ No lo lave bajo el agua.

■ No utilice productos de limpieza 
agresivos o corrosivos para limpiar el 
aparato o las cuchillas.

■ Antes de comenzar la limpieza, 
asegúrese de que el aparato está 
apagado y desenchufado.

A. Cortador de Cabello
B. Caja o Bolso de almacenamiento
C. Capa de barbero
D. Protector de cuchillas
E. Cepillo para limpiar el cuello
F. Cepillo de barbero de 7”

G. Tijeras
H. Peine de Corte de 3mm, 7mm, 12mm, 

18mm, 25mm, guía de corte para oreja.
I. 3 clips

A.

B.

H. E.
F.

D.

G.

C.

I.
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A. Clipper
B. Case
C. Barber’s Cape
D. Blade Guard
E. Neck Brush
F. 7” Barber comb 

G. Scissors
H. Guide Combs 3mm, 7mm, 12mm, 

18mm, 25mm, taper left & right combs
I. 3 clips

Components: 

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS

How to Use

■ Do not use outdoors or operate where 
aerosol (spray) products are being used 
or where oxygen is being administered.

■ Do not use this appliance with a 
damaged or broken disc as injury 
may occur.

■ Always store your appliance and cord 
in a moisture-free area. Make sure your 
cord is disconnected from the appliance.

■ Make sure unit is “off” before plugging 
in, always attach plug to appliance first, 
then to outlet. To disconnect, turn all 
controls to “off”, then remove plug from 
outlet, then detach power cord from the 
appliance for storage.

■ For household use only.

■ The power unit is intended to be 
correctly oriented in a vertical or floor 
mount position.

■ For additional protection the installation 
of a residual current device (RDC) with 
a rated residual operating current not 
exceeding 30mA is advisable. Ask an 
electrician for advice (Argentina/Chile). 

When using an electrical appliance, basic 
precautions should always be observed, 
including the following. Read all instruc-
tions before using this appliance.

READ ALL
INSTRUCTIONS
BEFORE USING.

KEEP AWAY FROM
WATER. 

DANGER
As with most electrical appliances, 
electrical parts are electrically live even 
when the switch is off. To reduce the 
risk of death by electric shock:

■ Do not reach for an appliance that has 
fallen into water. Unplug immediately.

■ Do not use while bathing or in the 
shower.

■ Do not place or store appliance where it 
can fall or be pulled into a tub or sink. 

■ Do not place in or drop into water or 
other liquid.

■ Always unplug immediately after using.

■ Always unplug this appliance before 
cleaning.

WARNING
To reduce the risk of burns, fire,
electric shock or injury to persons:

■ An appliance should never be left 
unattended when plugged in.

■ This appliance is not intended for use by 
people (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance 
by a person responsible for their safety.

■ Children should be supervised to ensure 
they do not play with the appliance. 

■ Use this appliance only for its intended 
use as described in this manual. Do not 
use attachments not recommended by 
manufacturer.

■ Never operate this appliance if:
– The power cord or plug is damaged.
– Has fallen into water
– Has been damaged, broken or not 
working properly.
– In either case immediately take the 
device to the repair center.

Note: If the power cord is damaged it 
must be replaced by qualified personnel 
or an authorized service center in Latin 
American.

■ Keep the cord away from heated 
surfaces. Do not wrap the cord around 
the appliance.

■ Never drop or insert any object into any 
opening.

CAUTION: This product is 
not suitable for use in bath 
or shower.

Usage Tips

Cleaning and Maintenance

Guarantee - See insert
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Giving a Comfortable, Even Cut
Allow the clipper to cut through the hair 
without moving it too quickly. Moving the 
clipper too quickly may create a pulling 
sensation.

Use short strokes when cutting, and ini-
tially use the longest trimming guide. You 
can always use a closer trimming guide 
later if you want a closer cut.

Charging Your Hair Clipper
■ Clipper must be turned off.
■ Insert the adapter plug into the bottom 

of the clipper and plug the adapter 
unit into a power outlet. The red light 
will glow to indicate that it is charging.

■ The clipper will be fully charged in 
14-16 hours.

■ The batteries cannot be overcharged, 
but we recommend that charging be 
discontinued if the clipper will not be 
used for a long period of time.

■ It is advisable not to use this clipper 
directly from the power outlet when    
it has been fully charged, but if while 
using the clipper in cordless mode 
there is a noticeable drop in power, 
you can use directly from the power 

outlet. Never use under water when 
connected to the outlet.

■ If the clipper has not been used for 
a month or longer, it is advisable to 
recharge it for 14-16 hours.

■  To preserve the life of the batteries, 
discharge them by running the clipper 
until the blades move slowly. Switch 
off and fully recharge. Do this every 
six months.

2. Charge the clipper at temperatures 
between 40º-90ºF.

3. Rechargeable batteries included. See 
battery removal section for proper 
disposal of batteries.

After each use:
■ Brush the accumulated hair from the 

cutters. Do not submerge the clipper in 
water.

Cleaning Cautions:
■ Do not use liquid cleaners on the cutters 

or harsh or corrosive chemicals on the 
cutter casing.

■ Unplug the clipper from the power outlet 
when not in use and when cleaning.

Storage
■ Always store this appliance and cord in a 

moisture-free area.
■ Do not store in temperatures above 140ºF.

Blades
■ It is recommended to oil the blades after 

every use.

■ Place 1 to 2 drops of lubricating oil on the 
moving blade and turn on the clipper. The 
oil should distribute on its own. Wipe off 
any excess oils.

Troubleshooting
Clipper cutters do not move:
■ The cutting unit may be dirty and clogged. 

Clean the unit as directed in Cleaning 
& Maintaining section.

■ Always clean the blade and clipper before 
storing.

■ Always place the blade protection guard 
back on the  clipper blades before storing.

Product Disposal
■ The battery must be removed from the 

appliance before it is scrapped.

■ The appliance must be disconnected 
from the supply mains when removing 
the battery.

■ Ensure the clipper is discharged of all 
power.

■ Remove the comb attachment.

■ Remove the blade.

■ Pry the decorative panel off the top 
housing to expose the internals and 
printed circuit board.

■ Remove the assembly of battery and 
printed circuit board.

■ Disconnect the battery from the circuit 
board.

■ The battery is to be disposed of safely.

NOTE: Always recycle or properly dispose 
of batteries according to Local and State 
requirements.

CAUTION: THESE NiMh BATTERIES 
MUST BE RECYCLED OR DISPOSED 
OF IN ACCORDANCE WITH STATE AND 
LOCAL REGULATIONS.

Do not burn or mutilate, as they may burst or 
release toxic materials. Do not short-circuit, 
as this may cause burns.
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